
L’immigration française en Uruguay

Montevideo 3 mai 2023
Alliance Française

Isabelle Tauzin-Castellanos

https://emila.hypotheses.org/

https://emila.hypotheses.org/


Mayo de  1808 : Salida del puerto de Bayona del velero Consolador
(Consolateur) - 50 marinos, 1 pasajero. 
> Hacerse marino. 
Naufragio en Maldonado. 5 meses en  Montevideo con el marqués de 
Sassenay



Es uno de los mejores países que existe y me atrevo 
a adelantar que un hombre activo y laborioso, 
cualquiera sea la clase de negocio que emprenda, en 
poco tiempo puede llegar a la opulencia : a mi 
parecer, los relojeros, los armeros, los carpinteros, 
los sombrereros, los curtidores, los panaderos, los 
confiteros, los cerveceros, los sastres, los zapateros, 
los toneleros y los fabricantes de lonas no tardarían 
en hacerse richos. 
…

En Santa Lucía las mujeres tienen una belleza y una 
alegría dignas de admiración  y grandísima afición a 
la danza y al canto

A M. Mellet, dit 
l’américain … 
Bordeaux 
<libros de cuentas
del impresor de 
Agen. AD47



Mellet detenido durante 5 meses > huye a Buenos Aires 

En Montevideo el Gobernador Elío tuvo que apresar a unos cuarenta comerciantes franceses -19 de setiembre de 1808
Furor del pueblo por las abdicaciones de Bayona.

“si los usos franceses han prevalecido algún tiempo en España, ahora los detestamos como causadores de la decadencia de 
nuestras artes, de nuestras manufacturas y de nuestro comercio […] Esta habilidad de hacer lo blanco negro, sólo es dada a la 
magia francesa" La Minerva Peruana, marzo de 1809

Juan Manuel Besnes e Irigoyen (San Sebastián, 12 de julio de 1789 
-Montevideo, 21 de agosto de 1865) 
Padre francés, normando y madre vasca, Irigoyen. 

“Habiendo en estos momentos (1808) declarado la guerra de 
España contra los franceses, fueron perseguidos no solamente 
éstos, sino aún los que tenían el apellido francés, no encontré otro 
remedio que aumentar al mío en la fe de bautismo una s, de lo que 
resulta como se ve en ésta, el apellido Besnes en lugar de Besné, 
que era francés.
De este modo españolicé mi apellido, al que añadí, cuando llegué 
a Montevideo, el de mi madre... salvándome de este modo, sin 
perjudicar a nadie, de las persecuciones y odios que se declaraban 
contra los franceses y sus hijos...”

Acuarela de Juan Manuel Besnes e Irigoyen que trata del 
encallamiento del vapor inglés "Goron" en las costas de 
Montevideo el 10 de mayo de 1844. Museo Histórico
Nacional de Uruguay



Luis XIII > Carta de naturalidad innecesaria para los bajos navarros 
entre Francia y el imperio español Malherbes 1767
Antiguas rutas migratorias y comisionados de viajes para llegar a los 
puertos de Bayona, Pasajes y Burdeos según la coyuntura política

A partir de 1834, el gobierno uruguayo decidió regular la inmigración. 

Plan de colonización completo con leyes y decretos destinados a 
proteger a los recién llegados y y a los futuros llegados. 
Apoyo de Rivera y luego de Oribe.

El inglés radicado en Buenos Aires Samuel Lafone pasa a Montevideo 
hacia 1833 
Alfred Gustave Bellemare (llegado a Montevideo el  20 de agosto de 
1834):   agente de Lafone por 1835 en Bayona 
30 de septiembre de 1834: 
Compromiso de introducir entre 700 y 1.000 migrantes a la República 
Oriental, procedentes de  las Islas Canarias, Cabo Verde y vascos, “que 
debían ser gente de bien y de la clase de campesinos, artesanos, 
agricultores y otros para todo trabajo” : 80 fabricantes de alambres, 35 
carpinteros, 35 herreros, horneros, 25 ladrilleros…
Entre 1835 y 1843, habrían arribado + de 33000  inmigrantes en una 
república que contaba 70.000 habitantes en 1829



Las autoridades del puerto impiden que desembarque el Helvellin por
razones sanitarias
 Rol del cónsul francés Baradere

Lafone : la migración como un negocio entre otros muchos.
 Saladero – Molino americano 
 Mineria
 Agricultura
 Negocio de la colonización 
 Préstamos al gobierno

 17.000 vascos entre 1837 y 1842<Monique Legarto, tiempo de los 
veleros

 Contexto de la guerra carlista > salida por Francia a Uruguay
 Guerra Grande, 1843-1851



Bellemare  1841
Desde el comienzo del año han salido al menos 1500 hombres desde
Bayona, Burdeos y Pasajes; y hay en estos momentos en esos puertos
5 veleros que llevaran otras mil personas en un plazo de seis semanas. 

Bellemare, Alfred-Gustave, Note relative à l’affaire de la Plata, pour 
Messieurs les Pairs et Messieurs les Députés

Mehats,https://gallica.bnf.fr/ark:/12148/bpt6k5673263h/f1.image

Padrón de Montevideo de 1843: 3403 españoles – 5324 franceses –
4205 italianos. Población total de Montevideo  31. 189 hab. 
60% extranjera

https://gallica.bnf.fr/ark:/12148/bpt6k5673263h/f1.image


La denuncia del presidente Lanné del tribunal de Bayona en 1841
« Se ha presentado dos contratos al tribunal y tenéis ese espectáculo
extraño. Dos menores de edad, los hermanos Jonco se ven involucrados enn
un contrato de esa naturaleza redactado en francés, idioma que visiblemente
desconocen por lo que uno de ellos, llamado ante el tribunal, solo pudo
expresarse con un traductor vasco llamado por el tribunal. 
….

Una palabra mágica les ha llenado la mente como deslumbrada : 
¡Montevideo! Montevideo, esa palabra actúa como un talisman: mujeres, 
niños y ancianos todos se conmueven, todo se trastorna al punto de 
abandonar el suelo patrio…

Mehats, Les démêlés de François Brie avec le tribunal de Bayonne en 1841, 
Vasconia. 37, 2011, 249-262

Hacia 1843, Francisco Brie principal introductor de colonos vasco-franceses 
con sus 2 hermanos y los hermanos Rivas (desde 1838), afirmaba tener 
pendientes de cobro más de 200.000 pesos por concepto de pasaje

Enrolamiento de vascos españoles en la Guerra Grande – Deserciones 
Dos vascos españoles detenidos con papeletas de matriculación francesas
firmadas por el cónsul Theodore Pichon, bajo los nombres falsos de Juan 
Biraben y Juan Bellocq.



Archivo Marcel LoustauRegimiento Vascofrancés en la Guerra Grande
Urbain Loustau mayor, segundo del batallón

Inmigrantes viajando en los  años de la Guerra Grande 
pese al naufragio de la Leopoldina Rosa.  



Carta del prefecto de Bajos Pirineos en enero de 1856: 
protesta por la despoblacion causada por la emigracion y se 
opone al nombramiento de P. Elissalde como comisionado, 
pese a tener la garantia del comisionado bayonés Apéstegui.
AN 

Carta del consul Doazan en junio de 1866: Por 4a vez se 
encuentra con migrantes destinados a Montevideo 
abandonados en Buenos Aires e inmigrantes a Buenos 
Aires desembarcados en Montevideo, denuncia a Oscar 
Lagoanere como comisionado inescrupuloso. 
AN



Juan Pedro Chabalgoity nació el 30 de junio de 1848 en Esquiule.  Llegado al 
Uruguay hacia 1870, poco tiempo después se casó con Ana Bidegain, a quien 
había conocido en el viaje
Probable operario y luego dueño del estudio de Fotografía del 18 de Julio, 
establecido hacia  1860. 
Chabalgoity:  en el Gran Almanaque de El Siglo de 1878
Monumento a Artigas en San José, 1898 

http://museovirtualdesanjose.gub.uy/fotografia



Importancia del trabajo de memoria para salvaguardar el 
patrimonio oral y escrito

entre 120 000 y 250.000 migrantes desde los Pirineos, bearneses, 
vascos, gascones… y otros lugares de Francia 

Éxodo rural > poblar América del sur 
Despoblación : protestas de las autoridades locales francesas

Caso del pueblo de  Lucq-de-Béarn
1848: 2422 habitantes
1901: 1849 habitantes
…
2022: Lucq
> 1000 habitantes en una superficie de 4877 hectáreas



Agente migratorio o 
comisionado de 
migracion en Ogenne
Camptort/Navarrenx

Agencia Laplace

Los Fort de Baja 
Navarra a Navarra

Apheça en Saint 
Palais…



Repertorio del Estado Civil del Consulado, 
1871-1901

https://genfrancesa.com/inmigrantes/regis
tros-consulares-de-nantes/consulado-de-
montevideo-uruguay/



Beñat Çuburu-Ithorotz : Los precursores de una tradicion migratoria desde Hasparren 
(XVIII-XIX)
Hasparren en el pais vasco francés: comercio de las pieles desde los pirineos hasta Galicia y 
s. XIX : Uruguay, Argentina, Chile, México y Cuba

Pascual Harriague en Uruguay
Harriague llegó a Uruguay hacia 1838, se matriculó en el consulado francés con otros cinco 

habitantes del pueblo vasco de Hasparren; primero trabajó en el saladero del Cerro de 
Montevideo, luego fue dependiente de una pulpería de San José, y en Salto se estableció en 
1840. Se dedicó inicialmente a la curtiembre, devenida luego en grasería y fábrica de 
jabones y velas. Luego, comercializó piedras finas. 
Y a partir de 1860 se adentró con poco éxito en la vitivinicultura, hasta que finalmente tuvo 
buenos frutos con la variedad Tannat. Plantó en Salto en 1874 las cepas de Tannat traídas 
desde Concordia… Regresó a Francia y murió en 1894. La familia volvió a Salto.
https://emila.hypotheses.org/4299
https://www.bodegasdeluruguay.com.uy/notas/leer/pascual_harriague_el_emprendedor

https://emila.hypotheses.org/4299
https://www.bodegasdeluruguay.com.uy/notas/leer/pascual_harriague_el_emprendedor


Una visita al Saladero de la Caballada y Granja 
Harriague, situada sobre la costa del Uruguay 
(Departamento de Salto) c. 1888
http://bibliotecadigital.bibna.gub.uy

http://bibliotecadigital.bibna.gub.uy:8080/jspui/handle/123456789/49845


Carta de Emilio Moncaut a 
su madre Eulalia
Santiago Arca Henon –
Montevideo - Polonia

1915 

Padres casados en 1889 al poco tiempo de llegar a Uruguay. 
7 hijos nacidos entre 1890 y 1897 en Montevideo y huérfanos desde finales de 1896. 
Regreso de los abuelos maternos a Francia. 
Araujuzon y Maure, pueblecitos de unos centenares de habitantes en el siglo XIX. 



Una carta de Emilio a la  hermana mayor de los 7 
hermanos, 
Leonie – julio de 1915

No llegan noticias del mismo Emilio en otra carta. 

Col. Santiago Arca Henon

71 soldados radidacos en Montevideo
Lista incompleta: ej. Néron Jules
https://www.culture.fr/Grand-Memorial/Memorial 



Joseph Mendiague en Uruguay

Como muchos jóvenes José Mendiague decidió marcharse a América antes de 
cumplir los veinte años. Partió hacia Uruguay en 1863, a la edad de dieciocho 
años, después de que sus hermanos salieron a Chile y Argentina
Autor de improvisaciones “bertsolari”

« Montevideoko berriak » : Noticias de Montevideo 
Desde Argentina, volvió a instalarse en San José donde se casó con una
compatriota; regentaron una posada y luego fundó con un socio una
tabacalera, también la asociacion « Euskaldunak Bat » de San José de Mayo
…
Cita de un diario de San José (2 de mayo de 1888) por B. Cuburu: …
y entre tajada y trago la gente joven fue alegrándose, y aquí fue troya, 
empezaron los versolaris a cantar los alegres zorzikos y muy pronto se 
improvisó un coro dirigido por Don José Mendiague, y tuvimos la ocasión de 
ver que su repertorio no tiene fin : pues ya sea en dialecto francés ya el 
guipuzcoano y navarro de la armoniosa lengua Euskara es un torrente de 
poesía …
Conferencia AFUB, c. 2012

https://emila.hypotheses.org/4476
Repertorio
https://arotcarenajean.wixsite.com/bertsulariak/jose-mendiague

José Mendiague junto a otros pelotaris de 
San José. Foto: Chabalgoity. 
https://www.euskalkultura.eus/espanol/noti
cias/el-centro-sen-joseko-euskaldunak-en-
uruguay-recuerda-al-bertsolari-jose-
mendiague-en-su-boletin-de-noticias

https://emila.hypotheses.org/4476
https://emila.hypotheses.org/4476


+ de 170 cartas entre 1899 et 1970

Muy dañadas después de años expuestas a la intemperie

Migración femenina.

« cada carta por separado puede leerse como una pieza de

una genealogía en construcción»

(Hernán Otero, 2021, « Cartas a León. Acerca de las

continuidades y rupturas de los inmigrantes franceses en

Argentina », en Linares y Di Liscia, Migraciones en la

Argentina, p. 60).

Dorotea: un temperamento fuerte, decidida a viajar:

« los que permanecen en casa son como unos tontos no

saben nada »

Dorothée Mondot Haurie, 24 de octubre de 1899



Pérdida de  los puntos de referencia temporales 

Dudas sobre qué año es : 1893 > 1903 – 1894 > 1904 

Duración de la navegación: 3 semanas
Entre dos cartas : 2 - 6 meses

Año 1900 

Escritura insegura
Aprendizaje del ejercicio de escribir cartas en la escuela
primaria obligatoria

El contenido de las cartas es informativo en muchos aspectos y 
por tanto muy interesante con tal de tomarse el tiempo de 
descifrar la grafía. 

Se mejora la escritura con los años
Ej. Carta del 10 de septiembre de 1906 



.

Col. Marcel Loustau.
c. 1899.

Biographie de Marcel Loustau en ligne 
https://emila.hypotheses.org/4846 



Montevido, Liceo Francés 1925
col. Marcel Loustau.

Otros enlaces 
Du Gers à l’Uruguay: une recherche 
généalogique complexe par Myriam Managau
https://emila.hypotheses.org/5149

Le registre des immatriculations françaises en 
Uruguay, por Daniel Muracciole. 
https://emila.hypotheses.org/5000

Muchas gracias a Marcel Loustau,  a Santiago 
Arca Henon, a Daniel Murraciole y a Myriam 
Managau por la entrega de material con motivo
de la conferencia en la Alianza Francesa
celebrada el 3 de mayo de 2023. 

Contact: isabelle.tauzin@u-bordeaux-
montaigne.fr

https://emila.hypotheses.org/5000

